


-‐	  Être	  capable	  d'établir	  des	  comparaisons,	  des	  correspondances.

�Communicationnels	  :
-‐Être	  capable	  de	  présenter	  un	  choix,	  d'argumenter	  succinctement.

�Civiques	  :
-‐Savoir	  valoriser	  chacune	  des	  civilisations	  en	  présence	  en	  évitant	  un	  manichéisme	  réducteur.

MISE	  EN	  ŒUVRE
Durée	  :	  1h30

I-‐	  La	  ciudad	  de	  las	  bestias	  (extracto)	  

Con	  el	  @in	  de	  adaptarse	  a	  cada	  alumno	  (público	  diferente	  ante	  el	  ejercicio	  de	  lectura),	  podríamos	  añadir	  un	  paratexto
que	  contextualizaría	  la	  escena	  y	  presentaría	  a	  ambos	  personajes.	  También	  podríamos	  pensar	  en	  una	  versión	  leída
del	  texto	  para	  los	  alumnos	  que	  sufren	  dislexia	  (trabajo	  en	  casa)

Líneas	  1	  a	  15

1) Presentación	   y	   composición	   del	   documento	  :	   A	   partir	   de	   una	   observación	   de	   la	   forma	   del	   texto,
destacad	   su	   composición.	   Fijándoos	   en	   las	   informaciones	   dadas,	   formulad	   hipótesis	   en	   cuanto	   al
contenido	  del	  texto.

-‐	  destacar	  las	  dos	  partes	  (línea	  1	  a	  15	  :	  relato	  introductivo,	  contextualización)	  (línea	  16	  al	  @inal	  :	  diálogo	  entre	  ambos
personajes)
-‐	  tipo	  de	  texto,	  género,	  autor,	  fecha,	  origen	  (vínculo	  entre	  las	  informaciones	  que	  se	  completan	  inscribiéndonos	  en	  un
contexto	  de@inido)

2) Lectura	  de	  las	  15	  primeras	  líneas	  en	  silencio	  con	  el	  objetivo	  de	  contextualizar	  más	  precisamente	  la
escena	  en	  la	  que	  evolucionan	  los	  personajes.

-‐	  situación	  en	  un	  mapa	  de	  los	  lugares	  subrayados	  en	  el	  texto,	  re@lexión	  en	  el	  nombre	  de	  los	  personajes	  y	  su	  origen,
hipótesis,	  formulación	  del	  tema.

3) Destacar	  lo	  grande	  y	  lo	  bello	  de	  Amazonia.

-‐	  expresiones,	  superlativos,	  comparativos,	  adjetivación

4) Evidenciar	  el	  cambio	  de	  tonalidad	  y	  de	  vocabulario	  en	  el	  texto.	  ¿De	  qué	  es	  revelador	  ?

-‐	  campo	  léxico	  del	  peligro	  corrido	  por	  la	  selva	  y	  sus	  poblaciones	  que	  tiene	  su	  explicación	  en	  la	  explotación	  irracional
de	  la	  selva	  y	  de	  la	  tierra	  indígena.

Líneas	  16	  al	  Yinal

5) Lectura	  en	  silencio	  : ¿Están	  de	  acuerdo	  o	  no	   los	  dos	  personajes	  ?	  Subraya	   las	  aYirmaciones	  de	  cada
uno	  con	  un	  color	  diferente.

-‐a	  medida	  que	  van	  evocando	  las	  ideas	  de	  cada	  personaje,	  dibujamos	  un	  recuadro	  en	  el	  que	  confrontamos	  los
argumentos	  

«	  No	  han	  inventado	  la	  rueda	  » «	  No	  la	  necesitan	  »

«	  No	  conocen	  la	  escritura	  » «	  Seguro	  que	  tienen	  buena	  memoria	  »
	  Etc...

¿Qué	  deduces	  de	  esta	  oposición	  ?	  (abuela#nieto,	  Civilización	  occidental#civilización	  indígena)
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6) Encontrar	  los	  elementos	  reveladores	  de	  la	  atmósfera	  que	  se	  desprende	  del	  Yinal	  del	  texto.

-‐	  ambiente	  de	  misterio,	  realismo	  mágico...

7) Síntesis	  :

Amazonia	  es	  un	  lugar...
donde...
Sin	  embargo...
Bien	  se	  ve	  el	  choque	  entre	  ...	  y	  …

Trabajo	  personal:

• aprender	  de	  memoria	  el	  léxico	  visto	  en	  clase	  y	  expresiones	  del	  texto	  (por	  ejemplo	  el	  argumento	  de
cada	  uno	  de	  los	  personajes)

• tras	  haber	  situado	   la	  escena,	  explicad	  detenidamente	   la	  diferencia	  de	  puntos	  de	  vista	  entre	  ambos
personajes.

II) Fotos	  del	  blog

1) Primera	   expresión	   libre	   en	   clase	   a	   partir	   de	   los	   documentos	   propuestos. ¿Diríais	   que	   estas	   fotos
ilustran	  el	  texto	  ?	  (lectura	  del	  texto	  corto,	  e	  intercambios	  sobre	  el	  TIPNIS)

2) En	   casa,	   elige	   el	   documento	   que	   para	   ti,	   llamará	   más	   la	   atención	   del	   pueblo	   en	   cuanto	   a	   la
salvaguarda	  de	  las	  tribus	  indígenas	  y	  de	  su	  territorio.	  (EE,	  EOC	  y	  EOI)
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